
Badia Tedalda

L Vènto de Tramontana e l Zóle

Un giórno litigàvano l Vènto de Tramontana e l Zóle, per vedé chi èra
l più fòrte, quando vìdero uno zzuzzurellóne1 che ggni si avviscinava col
pastrano adòsso. I dù che litigàvano alóra se mì§ero d'acòrdo che quél2 che
ggni fascéva cavà l pastrano èra l più fòrte.

Alóra el Vènto cominciò a tirà fòrte, ma più tirava più quél òmo se
ingruppava nel su pastrano. Alóra al Vènto gli3 toccò §méttere de tirà. L
Zóle alóra scappò fòri e fascéva n caldo che se bacava, e alóra quél òmo se
cavò l pastrano. Ala Tramontana alóra gni toccò accettà che l Zóle èra
più fòrte de lèi.

T'è piasciuta la storièlla? S'arfà da capo?

Nota 1 - nel testo scritto con /n/, per cui zzunzurellóne.
Nota 2 - interferenza dell'italiano: sarebbe cul.
Nota 3 - interferenza dell'italiano: ovviamente, dovrebbe essere gni, come nelle

due precedenti ricorrenze.


